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În continuare, se pun la dispoziția delegațiilor Concluziile Consiliului privind Strategia spațială a 

UE pentru securitate și apărare, astfel cum au fost aprobate de Consiliu cu ocazia reuniunii sale 

desfășurate la 13 noiembrie 2023. 
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Concluziile Consiliului 

privind Strategia spațială a UE pentru securitate și apărare 

 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

AMINTIND: 

‒ Busola strategică pentru securitate și apărare – Pentru o Uniune Europeană care își 

protejează cetățenii, valorile și interesele și contribuie la pacea și securitatea 

internaționale1, 

‒ Concluziile Consiliului din 23 mai 2023 privind utilizarea echitabilă și durabilă a 

spațiului2, 

‒ Concluziile Consiliului din 10 iunie 2022 referitoare la abordarea UE privind 

managementul traficului spațial3, 

‒ Concluziile Consiliului din 23 mai 2022 privind dezvoltarea poziției cibernetice a 

Uniunii Europene4, 

‒ Concluziile Consiliului din 21 iunie 2022 privind un cadru pentru un răspuns 

coordonat al UE la campaniile hibride5, 

‒ Concluziile Consiliului din 11 noiembrie 2020 privind orientări referitoare la 

contribuția europeană la stabilirea principiilor-cheie pentru economia spațială 

mondială6, 

 

                                                 
1 7371/22. 
2 9675/23. 
3 10071/22. 
4 9364/22. 
5 10016/22. 
6 12851/20. 



 

 

14512/23   IR/mc 3 

 RELEX.5  RO 
 

1. RECUNOAȘTE că tehnologia, datele și serviciile spațiale au devenit indispensabile pentru 

societățile și economiile europene și în viața de zi cu zi a europenilor și că acestea sunt vectori 

ai cercetării, dezvoltării și inovării tehnologice, creând oportunități de locuri de muncă și 

creștere economică, sporind competitivitatea europeană, sprijinind tranziția verde și tranziția 

digitală, protejând și apărând UE și cetățenii săi și consolidând reziliența și securitatea UE; 

prin urmare, REAFIRMĂ natura strategică a spațiului și necesitatea de a aborda, în calitate de 

europeni, provocările actuale și viitoare din acest domeniu; SUBLINIAZĂ hotărârea UE, ca 

putere spațială mondială, de a oferi răspunsuri imediate și pe termen lung la aceste provocări; 
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2. REAFIRMĂ că spațiul este un bun comun mondial, care poate fi explorat și utilizat în mod 

liber de către toate statele, fără nicio discriminare, în condiții de egalitate și în conformitate cu 

dreptul internațional; REITEREAZĂ faptul că dreptul internațional, în special Carta 

Organizației Națiunilor Unite și dreptul internațional umanitar, se aplică spațiului cosmic și 

AMINTEȘTE că Tratatul privind spațiul cosmic, celelalte tratate ale ONU privind spațiul 

cosmic, în măsura în care sunt aplicabile, și principiile directoare elaborate în cadrul ONU 

constituie piatra de temelie a guvernanței globale în spațiul cosmic și oferă un cadru esențial 

pentru explorarea și utilizarea pașnică a spațiului cosmic în beneficiul tuturor țărilor, 

indiferent de gradul lor de dezvoltare economică sau științifică; astfel, SUBLINIAZĂ 

importanța desfășurării activităților spațiale în conformitate cu acestea; SOLICITĂ Comisiei 

să prezinte rezultatele analizei elementelor juridice și a implicațiilor declarației de acceptare 

de către UE a drepturilor și obligațiilor care decurg din tratatele și convențiile relevante ale 

Organizației Națiunilor Unite privind spațiul cosmic, care se așteaptă din partea tuturor 

marilor puteri spațiale, și, după caz, să pregătească o propunere pe această temă; 
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3. IA ACT DE faptul că spațiul cosmic este un domeniu tot mai congestionat și mai contestat și 

că ordinea internațională bazată pe norme a fost din ce în ce mai contestată în ultimii ani; 

SUBLINIAZĂ că comportamentele iresponsabile și ostile în domeniul spațial s-au intensificat 

în ultimii ani, crescând riscul unor efecte de propagare asupra cetățenilor, organizațiilor, 

industriilor și întreprinderilor europene; REITEREAZĂ impactul negativ al testelor cu rachete 

distructive antisatelit cu ascensiune directă, atât asupra percepției amenințărilor, cât și din 

punctul de vedere al generării de deșeuri spațiale, care pot împiedica accesul liber la spațiu; 

AMINTEȘTE că atât ultimul test rus cu rachete distructive antisatelit din noiembrie 2021, 

care a generat un număr semnificativ de deșeuri spațiale, cât și atacul cibernetic împotriva 

infrastructurii de telecomunicații spațiale a ViaSat, care a avut loc în februarie 2022 odată cu 

escaladarea războiului de agresiune al Rusiei împotriva Ucrainei, au avut efecte de propagare 

semnificative, demonstrând că securitatea spațială, siguranța spațială și domeniul cibernetic 

sunt strâns interconectate; EVIDENȚIAZĂ că amenințările la adresa infrastructurii, 

sistemelor și serviciilor spațiale pot face parte integrantă din strategiile hibride care combină 

intimidarea, destabilizarea și perturbările economice și pot avea consecințe imprevizibile 

pentru o gamă largă de utilizatori; SUBLINIAZĂ că astfel de comportamente au un impact 

asupra securității și apărării UE, a statelor sale membre și a cetățenilor; 
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4. RECUNOAȘTE că comportamentele iresponsabile și ostile în spațiu, inclusiv încercările de a 

manipula, a perturba, a distruge sau a interfera cu infrastructura, sistemele și serviciile 

spațiale, pot împiedica funcționarea serviciilor spațiale esențiale; SUBLINIAZĂ că acest 

lucru are potențialul de a submina siguranța și securitatea UE, a statelor sale membre și a 

cetățenilor, inclusiv securitatea sa economică, și de a afecta serviciile esențiale, inclusiv 

serviciile aflate în sprijinul instituțiilor și proceselor democratice, precum și de a pune în 

pericol securitatea și stabilitatea internațională; 

 

5. AMINTEȘTE că spațiul este esențial pentru libertatea de acțiune a UE și pentru procesul său 

decizional autonom în materie de securitate și apărare și REITEREAZĂ importanța spațiului 

ca domeniu operațional pentru securitate și apărare, alături de cel terestru, maritim, aerian și 

cibernetic; 

 

6. SUBLINIAZĂ necesitatea de a spori reziliența activelor spațiale ale UE și capacitatea de a 

detecta și identifica cu promptitudine comportamentele ostile și iresponsabile și de a răspunde 

în mod proporțional, eficace și ferm, utilizând toate instrumentele disponibile ale UE, în 

coordonare cu statele membre ale UE, cu respectarea competențelor lor naționale și în 

concordanță cu caracterul specific al politicii de securitate și apărare a anumitor state membre; 
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7. RECUNOAȘTE importanța dezvoltării unor sisteme și servicii spațiale cu dublă utilizare 

pentru a ține seama cât mai mult posibil încă de la început de nevoile utilizatorilor din 

domeniul securității și apărării, garantând totodată nivelul necesar de securitate și reziliență și 

menținând caracterul civil al Programului spațial al Uniunii și REITEREAZĂ relevanța 

soluțiilor din sectorul spațial în aval pentru securitate și apărare și necesitatea de a sprijini 

adoptarea lor de către utilizatori; EVIDENȚIAZĂ că acest lucru ar contribui la stimularea 

inovării în UE, la consolidarea competitivității sectorului spațial și la intensificarea cooperării 

dintre statele membre; 

 

8. SUBLINIAZĂ că comunicarea strategiilor, doctrinelor și politicilor în materie de securitate 

spațială, prin care acestea devin publice, este o măsură esențială de transparență și de 

consolidare a încrederii, astfel cum a fost recunoscută de Organizația Națiunilor Unite, și că 

aceasta contribuie la clarificarea intențiilor și demonstrează disponibilitatea UE și a statelor 

sale membre de a preveni amenințările și de a răspunde la acestea; 

 

9. În acest context, SALUTĂ Comunicarea comună privind Strategia spațială a UE pentru 

securitate și apărare7; CONSIDERĂ că aceasta pune bazele necesare pentru a aborda în mod 

adecvat natura strategică a spațiului și SUBLINIAZĂ necesitatea de a asigura punerea în 

aplicare în timp util a acțiunilor convenite de statele membre în prezentele concluzii ale 

Consiliului; 

 

                                                 
7 7315/23. 
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I. SPORIREA ÎNȚELEGERII AMENINȚĂRILOR SPAȚIALE 

 

10. INVITĂ Înaltul Reprezentant să pregătească, în coordonare cu statele membre și pe baza 

expertizei acestora, o analiză anuală clasificată a peisajului amenințărilor spațiale, axată pe 

actorii care amenință UE în domeniul spațial; INVITĂ Înaltul Reprezentant să comunice 

această analiză statelor membre ale UE, precum și părților interesate relevante din UE, pe 

baza principiului necesității de a cunoaște; ÎNCURAJEAZĂ Comisia, împreună cu actorii 

publici și privați din domeniul spațial, să contribuie la înțelegerea amenințărilor spațiale prin 

monitorizarea securității programelor lor spațiale; SOLICITĂ Capacității unice de analiză a 

informațiilor (SIAC) să ia în considerare analiza anuală a peisajului amenințărilor spațiale în 

revizuirea analizei amenințărilor la nivelul UE; 

 

11. În acest scop, ÎNCURAJEAZĂ consolidarea SIAC sub egida Înaltului Reprezentant, 

împreună cu serviciile de informații militare și civile ale statelor membre, în vederea sporirii 

înțelegerii strategice de către acestea a amenințărilor spațiale și a operațiunilor contraspațiale, 

prin includerea acestora în cerințele în materie de informații; SALUTĂ contribuția Centrului 

Satelitar al UE (Satcen UE) în sprijinul SIAC drept capabilitate autonomă esențială a UE care 

furnizează informații geospațiale; 
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II. CONSOLIDAREA REZILIENȚEI ȘI A PROTECȚIEI SISTEMELOR ȘI 

SERVICIILOR SPAȚIALE ÎN UE 

 

12. EVIDENȚIAZĂ importanța sporirii și mai mult a nivelului de protecție și reziliență a 

sistemelor și serviciilor spațiale, precum și a lanțurilor valorice critice, în UE și în statele sale 

membre; 
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13. SUBLINIAZĂ necesitatea unui cadru comun de reziliență al UE, care să ia în considerare 

particularitățile sectorului spațial și ale bazei sale industriale, amenințările multidimensionale 

la adresa securității care afectează infrastructurile, sistemele și serviciile spațiale, precum și 

necesitatea de a evita fragmentarea pieței unice a serviciilor și produselor spațiale, sporind în 

același timp competitivitatea globală a industriei spațiale a UE; IA ACT DE intenția Comisiei 

de a propune, pe baza unei evaluări a impactului și a consultării părților interesate, o 

propunere legislativă („actul legislativ al UE privind spațiul”) adaptată la nevoile sectorului 

spațial și care să abordeze aspecte-cheie pentru reziliența, siguranța și durabilitatea 

activităților spațiale, care ar urma să completeze Directiva NIS 2 și Directiva privind 

reziliența entităților critice, să contribuie la definirea și promovarea unor standarde comune și 

să încurajeze comportamente responsabile în spațiu, în concordanță cu discuțiile în curs din 

cadrul ONU; SPRIJINĂ consultarea strânsă cu statele membre și AMINTEȘTE necesitatea de 

a respecta pe deplin competențele și prerogativele acestora, inclusiv în ceea ce privește 

protejarea securității lor naționale; AMINTEȘTE necesitatea de a respecta pe deplin principiul 

proporționalității în definirea și punerea în aplicare a cerințelor de securitate, ținând seama de 

particularitățile capabilităților tehnologice ale statelor membre; EVIDENȚIAZĂ rolul 

Agenției UE pentru Programul spațial (EUSPA) ca structură de monitorizare a securității 

spațiale în cadrul Programului spațial al UE, SUBLINIAZĂ rolul său esențial în asigurarea 

securității operaționale a sistemelor de sateliți ale UE, contribuind astfel la autonomia 

strategică a UE, și SOLICITĂ instituirea unei mai bune coordonări între EUSPA și centrele 

naționale de monitorizare a securității; 
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14. RECUNOAȘTE importanța creșterii gradului de conștientizare și a rezilienței industriei 

spațiale a UE, în special având în vedere că actorii comerciali care contribuie la securitatea și 

apărarea UE și a statelor sale membre ar putea deveni ținte potențiale ale acțiunilor ostile și, 

astfel, SALUTĂ propunerea Comisiei de a înființa Centrul UE de schimb de informații 

spațiale și de analiză a acestora (ISAC) în 2024, cu sprijinul EUSPA, pentru a facilita 

schimbul de bune practici privind măsurile de reziliență, a dezvolta expertiza în materie de 

securitate și a consolida reziliența industriei spațiale a UE, inclusiv a noilor actori comerciali 

(„Noul Spațiu”); 

 

15. RECUNOAȘTE necesitatea de a dezvolta și mai mult suveranitatea tehnologică și 

competitivitatea sectorului spațial al UE prin securitatea aprovizionării și accesul 

nerestricționat la tehnologiile critice relevante pentru spațiu, menținând totodată cooperarea 

reciproc avantajoasă cu partenerii care împărtășesc aceeași viziune; SUBLINIAZĂ importanța 

grupului operativ comun al Comisiei (cu sprijinul EUSPA), al Agenției Spațiale Europene și 

al Agenției Europene de Apărare (AEA) sub autoritatea Înaltului Reprezentant; SOLICITĂ 

Comisiei să țină seama de nevoile sistemelor spațiale ale UE în „Actul legislativ privind 

cipurile”, cu scopul de a dezvolta componente pentru care au fost identificate dependențe 

critice și de a sprijini lanțurile de aprovizionare ale UE care sunt critice pentru misiunile 

spațiale ale UE, în special pentru programele spațiale ale UE; IA ACT DE revizuirea în curs a 

Regulamentului privind examinarea investițiilor străine directe de către Comisie și de 

relevanța acesteia pentru examinarea investițiilor străine directe în cazul în care au fost 

identificate amenințări la adresa intereselor de securitate ale UE și/sau ale statelor membre; 
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16. SUBLINIAZĂ importanța activităților de cercetare și inovare pentru a reduce dependențele 

strategice de tehnologiile care sunt critice pentru proiectele spațiale actuale și viitoare din UE, 

precum și pentru programele spațiale ale UE, consolidând în același timp competitivitatea 

globală a industriei spațiale a UE; ÎNCURAJEAZĂ Comisia să elaboreze o foaie de parcurs 

pentru viitoarele activități de cercetare și inovare, în strânsă cooperare cu statele membre, cu 

industria UE și cu alte părți interesate relevante; 

 

17. SUBLINIAZĂ necesitatea de a accelera inovarea în domeniul tehnologiilor emergente și 

disruptive, cum ar fi noile tehnologii care sprijină accesul la spațiu, serviciile de întreținere pe 

orbită, conexiunile dintre sateliți sau tehnologiile de criptare; 

 

III. RĂSPUNSUL LA AMENINȚĂRILE SPAȚIALE 

 

18. SUBLINIAZĂ că întărirea securității spațiale va spori securitatea UE și a statelor sale 

membre; EVIDENȚIAZĂ necesitatea de a spori posibilitatea de a utiliza, de la caz la caz, 

toate instrumentele disponibile pentru a preveni și a descuraja amenințările spațiale și, dacă 

este necesar, a răspunde în mod adecvat acestora; 
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19. Pe baza experienței dobândite în ultimii ani în punerea în aplicare a Deciziei (PESC) 

2021/698 a Consiliului din 30 aprilie 20218, INVITĂ Înaltul Reprezentant să consolideze 

arhitectura de răspuns la amenințările spațiale și să exploreze răspunsuri suplimentare, cum ar 

fi declarații și măsuri preventive, de stabilizare și de cooperare în cadrul politicii externe și de 

securitate comune, inclusiv, dacă este necesar, măsuri restrictive; în acest scop, SOLICITĂ 

Înaltului Reprezentant, în cooperare cu Comisia, pentru aspectele legate de consolidarea 

capacităților, să elaboreze un set de instrumente specific pentru răspunsurile comune ale UE 

la comportamentele iresponsabile și ostile în domeniul spațial, în strânsă coordonare cu statele 

membre, completând cadrele de securitate deja instituite în alte domenii strategice, în special 

setul de instrumente pentru diplomația cibernetică și setul de instrumente pentru contracararea 

amenințărilor hibride, și bazându-se pe experiența dobândită în urma instituirii seturilor de 

instrumente respective; 

 

                                                 
8 Decizia (PESC) 2021/698 a Consiliului din 30 aprilie 2021 privind securitatea sistemelor și a 

serviciilor care sunt desfășurate, care funcționează și care sunt utilizate în cadrul Programului 

spațial al Uniunii și care ar putea afecta securitatea Uniunii și de abrogare a Deciziei 

2014/496/PESC, astfel cum a fost modificată ultima dată prin Decizia (PESC) 2023/598 a 

Consiliului din 14 martie 2023 de modificare a Deciziei (PESC) 2021/698 pentru a include 

Programul Uniunii privind conectivitatea securizată. 
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20. AMINTEȘTE că decizia de a atribui orice amenințare spațială unui anumit actor dintr-o țară 

terță rămâne o decizie politică suverană a statelor membre, bazată pe o gamă largă de date 

operative și informații, precum și pe dovezi tehnice, și ar trebui luată de la caz la caz, în 

conformitate cu dreptul internațional privind răspunderea statelor; SUBLINIAZĂ necesitatea 

de a îmbunătăți schimbul de informații și cooperarea dintre statele membre, precum și cu 

Serviciul European de Acțiune Externă (SEAE), pentru a putea obține în timp util date 

operative și informații relevante în materie de securitate, inclusiv în ceea ce privește atribuirea 

într-un caz concret, atunci când este posibil, și pentru a permite astfel un răspuns rapid, 

eficace și întemeiat la amenințările spațiale și la acțiunile ostile în domeniul spațial; 

 

21. SUBLINIAZĂ că, pentru a proteja sistemele și serviciile spațiale ale UE și ale statelor 

membre împotriva amenințărilor, datele operative strategice ar trebui să fie completate de 

informații solide, pe baza cărora să se poată acționa și oportune privind evenimentele 

relevante pentru securitate în domeniul spațial; EVIDENȚIAZĂ că astfel de informații 

privind cunoașterea domeniului spațial (SDA) sunt esențiale pentru a sprijini luarea deciziilor 

care conduc la un răspuns la amenințările spațiale și la acțiunile ostile; AMINTEȘTE că SDA 

este o prerogativă suverană și o capacitate suverană a statelor membre care derivă dintr-o 

varietate de surse și că partajarea acestor informații este o decizie suverană și voluntară a 

fiecărui stat membru; INVITĂ Înaltul Reprezentant, statele membre cu capabilități și resurse 

relevante și Comisia, după caz, să definească modalitățile de partajare și utilizare a acestor 

informații SDA, pentru a permite Consiliului să poarte o discuție în cunoștință de cauză cu 

privire la răspunsul la o anumită amenințare spațială; 
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22. INVITĂ statele membre să intensifice, după caz, cooperarea civilo-militară în ceea ce privește 

pregătirea și exercițiile în materie de securitate și apărare spațială și să sporească 

competențele europene în ceea ce privește exercițiile, proiectarea, planificarea și evaluarea, 

valorificând competențele și capabilitățile statelor membre; pe baza exercițiului anual privind 

punerea în aplicare a Deciziei (PESC) 2021/698 a Consiliului și a altor exerciții spațiale 

organizate de statele membre și de parteneri, SOLICITĂ Înaltului Reprezentant să stabilească 

un plan multianual pentru exerciții periodice de securitate și apărare spațială intercomunitare 

și pe mai multe niveluri, pentru a testa și a dezvolta răspunsul UE la incidentele de securitate 

spațială de mare amploare, cu participarea Consiliului, a Comisiei și a părților interesate 

relevante, cum ar fi EUSPA, Statul-Major al UE și Satcen UE, precum și a actorilor privați 

relevanți, după caz; INVITĂ Înaltul Reprezentant să implice grupurile de lucru relevante ale 

Consiliului, după caz, inclusiv Comitetul militar al UE; SUBLINIAZĂ că un astfel de 

program de exerciții spațiale ar trebui să fie interconectat cu politica generală în materie de 

exerciții a UE și să contribuie la aceasta; 
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23. În concordanță cu Busola strategică, SUBLINIAZĂ necesitatea de a investi în continuare în 

asistența reciprocă, astfel cum este consacrată în tratatele UE [articolul 42 alineatul (7) din 

Tratatul privind Uniunea Europeană], în conformitate cu principiile relevante ale dreptului 

internațional și ținând seama de caracterul specific al politicii de securitate și apărare a 

anumitor state membre; SUBLINIAZĂ că atacurile din domeniul spațial ar putea constitui o 

agresiune armată împotriva unuia sau mai multor state membre pe teritoriul lor și, prin 

urmare, ar putea reprezenta temeiuri pentru invocarea articolului 42 alineatul (7) din Tratatul 

privind Uniunea Europeană; SUBLINIAZĂ importanța creșterii gradului de pregătire; 

INVITĂ Înaltul Reprezentant să continue lucrările în curs cu statele membre prin exerciții 

periodice privind punerea în aplicare a respectivului articol, în domenii strategice, inclusiv 

evenimentele legate de spațiu care constituie o agresiune armată împotriva unuia sau mai 

multor state membre; 

 

IV. INTENSIFICAREA UTILIZĂRII SPAȚIULUI PENTRU SECURITATE ȘI APĂRARE 

 

24. AMINTEȘTE că spațiul este un factor determinant critic pentru misiunile și operațiile 

militare, precum și unul dintre domeniile lor operaționale, alături de cel terestru, maritim, 

aerian și cibernetic; 
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25. REITEREAZĂ necesitatea de a integra pe deplin dimensiunea spațială în planificarea și 

desfășurarea misiunilor și operațiilor din cadrul politicii de securitate și apărare comune 

(PSAC) și, în acest scop, INVITĂ Înaltul Reprezentant să elaboreze concepte pentru utilizarea 

spațiului în angajamentele operaționale din cadrul PSAC, în deplină coerență cu angajamentul 

internațional de lungă durată al UE de a consolida securitatea, stabilitatea, siguranța și 

durabilitatea spațiului cosmic și de a preveni o cursă a înarmării în spațiul cosmic sau 

conflictele armate din spațiul cosmic; 

 

26. SUBLINIAZĂ că majoritatea capabilităților spațiale au o dublă utilizare prin natura lor; 

RECUNOAȘTE necesitatea de a utiliza – și, cu această ocazie, de a dezvolta în continuare – 

serviciile pentru uz guvernamental la nivelul UE, inclusiv pentru securitate și apărare, fără să 

existe suprapuneri cu capabilitățile existente sau planificate la nivel național și respectând pe 

deplin competențele statelor membre în această privință, menținând totodată controlul și 

caracterul civil al programelor spațiale ale UE și, în același timp, acordând prioritate realizării 

tuturor obiectivelor programelor spațiale ale UE din acest CFM; 
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27. INVITĂ Comisia să ia în considerare rolul tot mai important al spațiului în materie de 

securitate și apărare în evoluția programelor spațiale ale UE; în acest context, 

ÎNCURAJEAZĂ Comisia să consolideze în continuare sinergiile dintre programele spațiale 

ale UE, Fondul european de apărare și Programul Orizont Europa; ÎNCURAJEAZĂ Comisia 

să țină seama de nevoile utilizatorilor din domeniul securității și apărării legate de spațiu, în 

strânsă cooperare cu statele membre și cu părțile interesate relevante și SOLICITĂ Comisiei 

să țină seama de nevoile și cerințele necesare în materie de securitate și apărare la conceperea 

și proiectarea unor potențiale noi sisteme și servicii spațiale ale UE și la modernizarea celor 

existente; 

 

28. INVITĂ AEA să identifice nevoile și cerințele în materie de apărare legate de spațiu 

exprimate de statele membre și ÎNCURAJEAZĂ statele membre și AEA să profite de ocazia 

oferită de revizuirea Planului de dezvoltare a capabilităților pentru a stabili un nivel ridicat de 

ambiție pentru dezvoltarea colaborativă a capabilităților de apărare spațială la nivelul UE; 
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29. SUBLINIAZĂ rolul esențial al Satcen UE în sprijinirea procesului decizional autonom al UE 

și al statelor sale membre drept capacitate autonomă europeană care furnizează produse și 

servicii care rezultă din exploatarea activelor spațiale relevante și a datelor colaterale; 

EVIDENȚIAZĂ că Busola strategică solicită consolidarea Satcen UE pentru a stimula 

capacitatea autonomă de informații geospațiale a UE; SUBLINIAZĂ că autonomia sa se 

bazează pe o diversitate de surse de imagini prin satelit și de date colaterale; SALUTĂ, în 

acest context, semnarea unui acord-cadru comun privind accesul la datele spațiale 

guvernamentale de observare a Pământului pentru Satcen UE, precum și pentru orice proiect 

PESCO actual și viitor relevant, cum ar fi Platforma comună pentru imaginile aflate sub 

control guvernamental; 
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30. SALUTĂ viitoarea evaluare a opțiunilor posibile pentru dezvoltarea unui eventual nou 

serviciu guvernamental al UE de observare a Pământului care să completeze capabilitățile 

existente și planificate, să răspundă nevoilor identificate și să țină seama de inițiativele 

existente în cadrul Fondului european de apărare și al proiectelor PESCO, cum ar fi FEA22 

SPIDER și Platforma comună pentru imaginile aflate sub control guvernamental (CoHGI); 

ÎNCURAJEAZĂ Comisia să evalueze opțiunile de punere în aplicare pe termen lung, în 

strânsă coordonare cu statele membre, inclusiv, eventual, pentru viitoarele capabilități de 

observare a Pământului în UE și pentru explorarea unui rol de client de referință prin 

achiziționarea de date și servicii, în special prin intermediul Satcen UE; AMINTEȘTE că 

statele membre ar trebui să joace un rol central în guvernanța acestui eventual serviciu, în 

ceea ce privește atât definirea, cât și punerea sa în aplicare, și SUBLINIAZĂ necesitatea de a 

lua în considerare expertiza și complementaritatea Satcen UE și a EUSPA; IA ACT DE 

propunerea Comisiei de a contribui la definirea unei guvernanțe adecvate prin intermediul 

unui „proiect-pilot” testat în cadrul programului Copernicus în CFM 2021-2027, fără a aduce 

atingere niciunei decizii privind viitorul CFM, inclusiv pentru a asigura un nivel adecvat de 

securitate și pentru a identifica tehnologiile relevante; EVIDENȚIAZĂ necesitatea de a 

respecta natura civilă a programului Copernicus și de a menține politica sa actuală în materie 

de date și informații; 
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31. SUBLINIAZĂ că furnizarea de informații legate de SDA este o responsabilitate națională; 

ÎNCURAJEAZĂ dezvoltarea unor capabilități specifice suplimentare necesare pentru SDA, 

cum ar fi senzori, capabilități de analiză și alte tehnologii, în colaborare atunci când este 

posibil, inclusiv cu sprijinul financiar al FEA; IA ACT DE propunerea Comisiei privind un 

proiect-pilot care să fie pus în aplicare în strânsă cooperare cu Înaltul Reprezentant și cu 

statele membre pentru a explora viitoarele sinergii cu subcomponenta sistemului UE de 

supraveghere și urmărire spațială (SST UE); SALUTĂ proiectele PESCO care sprijină crearea 

de rețele de capabilități de sensibilizare pentru supravegherea spațială între statele membre ale 

UE [cum ar fi Rețeaua europeană de sensibilizare pentru supravegherea spațială militară (EU-

SSA-N)]; își REITEREAZĂ sprijinul pentru consolidarea capabilităților SST ale UE; 

 

32. SUBLINIAZĂ că serviciile de PNT reziliente, cum ar fi serviciul public reglementat (PRS) 

Galileo, sunt factori determinanți critici pentru actorii civili și militari; RECUNOAȘTE că 

acordarea unui acces nelimitat și neîntrerupt la PRS în întreaga lume va întări componenta de 

securitate și apărare a capabilităților PNT ale UE; EVIDENȚIAZĂ importanța dezvoltării în 

continuare a programului Galileo drept standardul pentru sistemul global de navigație prin 

satelit european autonom aflat sub control civil, pentru a fi bine poziționat în raport cu alte 

sisteme de navigație prin satelit utilizate; 
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33. SALUTĂ dezvoltarea unor servicii de comunicații securizate și reziliente pentru utilizatorii 

guvernamentali prin intermediul IRIS² și, în acest context, ÎNCURAJEAZĂ Comisia să 

exploreze, în strânsă coordonare cu statele membre, posibilitatea de a dezvolta servicii 

suplimentare în cadrul IRIS2, inclusiv în scopuri de securitate și apărare; RECUNOAȘTE 

contribuția ESA prin propriul program opțional legat de conectivitatea securizată și rolul său, 

astfel cum este definit în Regulamentul de instituire a Programului Uniunii privind 

conectivitatea securizată pentru perioada 2023-2027; 

 

34. SUBLINIAZĂ necesitatea imperativă ca UE și statele sale membre să asigure un acces 

autonom, fiabil, sigur, securizat, eficient din punctul de vedere al costurilor și competitiv la 

spațiu, inclusiv pentru securitate și apărare, și, prin urmare, SUBLINIAZĂ importanța unor 

instalații de lansare suficiente în UE, inclusiv rampe de lansare care să faciliteze accesul 

autonom al UE și al statelor sale membre la spațiu; SPRIJINĂ propunerea dezvoltării unor 

sisteme de lansare inovatoare, fiabile și versatile ale UE, care ar putea consolida accesul UE la 

spațiu, în strânsă cooperare cu ESA și fără a aduce atingere activităților sale în acest domeniu, 

completând lansatoarele existente ale UE necesare pentru lansarea componentelor 

Programului spațial al UE; SUBLINIAZĂ că aplicarea unei preferințe europene este esențială 

pentru atingerea obiectivelor Regulamentului privind spațiul; ÎNCURAJEAZĂ Comisia să 

exploreze posibile modalități de mutualizare a cererii de servicii europene de lansare și de 

sprijinire a dezvoltării inovațiilor revoluționare, care sunt fundamentale pentru 

competitivitatea industriei UE a lansărilor; AMINTEȘTE necesitatea de a defini o viziune 

strategică europeană pentru a asigura un acces autonom fiabil și eficient din punctul de vedere 

al costurilor la spațiu; INVITĂ Comisia să propună un plan cuprinzător pentru a se asigura că 

nevoile sale instituționale, împreună cu nevoile militare și de securitate ale statelor membre, 

sunt acoperite pe deplin în următorii ani; 



 

 

14512/23   IR/mc 23 

 RELEX.5  RO 
 

 

35. AMINTEȘTE că colaborarea dintre întreprinderile nou-înființate din domeniul spațial, al 

securității și al apărării va încuraja dezvoltarea tehnologiilor emergente și disruptive și a 

soluțiilor extrem de inovatoare pentru securitate și apărare și va stimula competitivitatea și 

inovarea generală a industriilor spațială și de apărare ale UE; SUBLINIAZĂ necesitatea de a 

consolida cooperarea dintre întreprinderile nou-înființate și actorii industriali consacrați, 

precum și de a promova incluziunea întreprinderilor mici și mijlocii și SOLICITĂ utilizarea 

optimă a instrumentelor disponibile la nivelul UE, cum ar fi inițiativa CASSINI privind 

antreprenoriatul în domeniul spațial și sistemul de inovare în domeniul apărării – inclusiv 

„Noul Spațiu”; 

 

36. ÎNCURAJEAZĂ, în contextul deficitului de competențe în întreaga UE în domeniul spațial, al 

securității și al apărării, dezvoltarea competențelor în administrația publică, inclusiv în 

domeniul apărării și al informațiilor, precum și în industria UE; SPRIJINĂ cartografierea de 

către AEA a activităților educaționale și de formare în domeniul securității și apărării spațiale 

pentru a sprijini administrația publică, inclusiv forțele armate și serviciile de informații; 

INVITĂ Colegiul European de Securitate și Apărare, în strânsă coordonare cu statele membre 

și AEA, să promoveze schimbul de bune practici pentru formare și dezvoltarea competențelor 

în domeniul apărării spațiale; SALUTĂ intenția Comisiei de a dezvolta Academia spațială a 

UE și un parteneriat la scară largă privind competențele, cu sprijinul EUSPA, și 

ÎNCURAJEAZĂ Comisia să sprijine în continuare clusterele și inițiativele regionale care 

contribuie la îmbunătățirea competențelor în domeniul securității și apărării spațiale; 
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V. CREAREA DE PARTENERIATE PENTRU COMPORTAMENTE RESPONSABILE 

ÎN SPAȚIUL COSMIC 

 

37. REAFIRMĂ că principiile comune la nivel mondial ale comportamentelor responsabile ar 

contribui la intensificarea cooperării internaționale în spațiu, la consolidarea securității 

spațiale, la angajamentul față de neamestecul reciproc în explorarea și utilizarea pașnică a 

spațiului cosmic, la facilitarea unui acces echitabil la spațiul cosmic și la creșterea 

transparenței și a încrederii în desfășurarea activităților spațiale; SUBLINIAZĂ că anumite 

comportamente ale statelor în spațiul cosmic pot fi amenințătoare sau percepute ca 

amenințătoare și pot duce la o escaladare necontrolată, inclusiv prin neînțelegere, interpretare 

greșită sau calcule greșite; 
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38. REAFIRMĂ că, având în vedere că multe sisteme spațiale au o dublă utilizare prin natura lor, 

o abordare care să reducă amenințările spațiale prin comportamente responsabile, susținută de 

capabilități de monitorizare relevante, este în prezent calea cea mai pragmatică și imediată de 

urmat pentru îmbunătățirea securității spațiale; SUBLINIAZĂ că normele, regulile și 

principiile comportamentelor responsabile ar trebui luate în considerare în întreaga gamă de 

activități spațiale, contribuind astfel în mod semnificativ la promovarea securității în spațiul 

cosmic, precum și la garantarea utilizării stabile, sigure și durabile a spațiului cosmic în 

scopuri pașnice; REITEREAZĂ importanța unui format deschis și a unei abordări 

multipartite, inclusiv a colaborării cu organizațiile internaționale, cu actorii comerciali și cu 

reprezentanții societății civile, atunci când se abordează amenințările spațiale la adresa păcii și 

securității internaționale; REAFIRMĂ disponibilitatea statelor membre ale UE de a continua 

să lucreze sub auspiciile ONU pentru a stabili astfel de norme, reguli și principii, valorificând 

impulsul oferit de cel mai recent grup de lucru deschis privind reducerea amenințărilor 

spațiale prin norme, reguli și principii ale comportamentelor responsabile, inclusiv pe baza 

Rezoluției 77/41 a Adunării Generale a ONU; REITEREAZĂ faptul că angajamentele 

obligatorii din punct de vedere politic legate de comportamentele responsabile nu exclud 

posibilitatea unor instrumente obligatorii din punct de vedere juridic în viitor, care, pentru a fi 

eficiente, trebuie să fie verificabile și să acopere toate amenințările relevante; 
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39. CONDAMNĂ desfășurarea de teste cu rachete distructive antisatelit cu ascensiune directă, 

drept un act ce denotă în mod clar un comportament iresponsabil în spațiul cosmic; 

REAFIRMĂ angajamentul ferm al statelor membre ale UE de a nu efectua teste cu rachete 

distructive antisatelit cu ascensiune directă astfel cum se prevede în Rezoluția 77/41 a 

Adunării Generale a ONU și SOLICITĂ tuturor statelor să se alăture acestui angajament; 

REITEREAZĂ că statele membre ale UE sunt pregătite să colaboreze cu toate statele membre 

ale ONU pentru ca, profitând de dinamica astfel creată, să dea un răspuns mai ferm 

comportamentelor iresponsabile; 

 

40. REAFIRMĂ angajamentul UE și al statelor sale membre de a continua și de a intensifica 

eforturile pentru a face față provocărilor din spațiul cosmic prin cooperare și colaborare 

internațională, cu implicarea tuturor statelor membre ale ONU și a altor părți interesate 

relevante și a organismelor ONU, în special în procesele legate de Comisia I și Comisia a IV-

a ale ONU; SE ANGAJEAZĂ să se implice în mod continuu și constructiv în toate 

organizațiile internaționale relevante, subliniind totodată că dreptul internațional existent se 

aplică, fără rezerve, în spațiul cosmic și în privința acestuia; 
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41. SUBLINIAZĂ beneficiile abordării aspectelor legate de securitatea spațială în cadrul 

dialogurilor relevante ale UE cu țările terțe și cu organizațiile internaționale; SALUTĂ 

dialogurile privind securitatea spațială cu parteneri bilaterali care împărtășesc aceeași viziune 

și organizații internaționale, în special dialogul de lungă durată cu SUA ca partener strategic; 

INVITĂ Înaltul Reprezentant și Comisia, în conformitate cu rolurile și competențele 

fiecăruia, să reexamineze dialogurile bilaterale existente privind securitatea spațială și, dacă 

este necesar, să propună inițierea unor dialoguri similare cu alte țări sau organizații 

internaționale relevante, precum și să raporteze periodic statelor membre cu privire atât la 

pregătirile, cât și la rezultatele fiecărui dialog privind securitatea spațială, în concordanță cu 

practica consacrată; 
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42. În urma celei de a treia Declarații comune privind cooperarea UE-NATO din 10 ianuarie 

2023, REAFIRMĂ necesitatea de a consolida, aprofunda și extinde în continuare cooperarea 

cu NATO în domeniul spațiului, cu respectarea deplină a principiilor directoare convenite, și 

anume deschiderea și transparența reciprocă, reciprocitatea și incluziunea, precum și 

autonomia decizională a ambelor organizații, și ținând seama de necesitatea de a evita 

suprapunerile inutile și de a menține coerența și interoperabilitatea adecvate între cele două 

organizații; ÎNCURAJEAZĂ cooperarea strânsă dintre personalul UE și cel al NATO pentru a 

discuta standardele pentru securitatea și apărarea spațială, inclusiv un glosar și definiții; 

INVITĂ Înaltul Reprezentant și Comisia să exploreze noi sectoare potențiale de cooperare în 

domeniul spațial, cum ar fi includerea unei componente privind domeniul spațial în exerciții 

comune incluzive, continuând totodată practica consacrată a informărilor încrucișate și a 

invitațiilor reciproce la evenimentele respective; în acest context, SALUTĂ lucrările în curs 

privind instituirea unui dialog structurat privind spațiul între UE și NATO la nivel tehnic; 
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VI. CONCLUZIE 

 

43. INVITĂ Înaltul Reprezentant și Comisia să pună în aplicare Strategia spațială pentru 

securitate și apărare în strânsă coordonare cu statele membre și în conformitate cu prezentele 

concluzii; 

 

44. AȘTEAPTĂ CU INTERES primul raport anual comun din 2024 al Înaltului Reprezentant și 

al Comisiei privind progresele înregistrate și eventualele acțiuni viitoare. 

 

 

______________ 
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